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Nous vous remercions d’avoir acheté ce produit STERWINS. Nous vous conseillons de lire attentivement la notice
d’installation, d'utilisation et d’entretien. Nous avons congu ce produit STERWINS pour vous apporter entiére
satisfaction.

Si vous avez besoin d'aide I'équipe de votre magasin est a votre disposition pour vous accompagner

Le agradecemos haber comprado este producto STERWINS. Le recomendamos leer atentamente el manual de
instalacion, uso y mantenimiento. Este producto STERWINS ha sido disefiado para proporcionarle plena
satisfaccion.

Si necesita alguna ayuda, el personal de la tienda estara a su disposicion para guiarle.

Agradecemos a sua preferéncia por este produto STERWINS. Aconselhamo-lo a ler o manual de instalacao, utilizagao
e manutencao com atencao. Criamos este produto STERWINS para sua completa satisfacao.
Se precisar de ajuda, a equipa da sua loja esta a sua disposicao para o acompanhar.

Grazie per aver acquistato questo prodotto STERWINS. Vi raccomandiamo di leggere attentamente il manuale di
installazione, utilizzo e manutenzione. Questo prodotto STERWINS é stato progettato per offrirvi la massima
soddisfazione.

Per ricevere assistenza, il personale del punto vendita é a vostra disposizione.

Euxapiotoipe yia v ayopd cag autol Tov mpoiovrog STERWINS. Lag supfovAevouvpe va Siafdcere mpooekTika Tig
0dnyie¢ eykaracraonc, xpriong kai cuvripnong. Ixedidoape auto to mpoiov STERWINS yia va oag mpoogpéper mhrjpn
IKavomoinon.

Av xperaleote Bonfra, n opdda Tou KaTAGTIHATOC ATTO TO OMTOi0 AYOPAGATE TO MPOIGV Eival otn S1dBear) cag

Dziekujemy za zakup produktu firmy STERWINS. Zalecamy, aby uwaznie przeczytac instrukcje instalagji,
uzytkowania i konserwacji. Ten produkt marki STERWINS zaprojektowaliSmy, aby spetni¢ wszystkie Parnistwa
oczekiwania.

W razie potrzeby pracownicy sklepu stuza Paristwu pomoca i sa do Panstwa dyspozydji.

bnaropapum Bac 3a npuo6perenue uspenua STERWINS. PekomeHplyem BHUMATeNbHO NPOYNTATb UHCTPYKLMU NO
yCTaHOBKe, SKCNNyaTauum 1 TexHuueckomy obcanyxusanmio. spenune STERWINS paspabotaHo, uto6bi foctaBuThH
Bam ynoBonbcrBue.

Ecnu Bam notpeGyetca nomob, KoHcynbTaHTbl Balero marasuHa Haxopatca B Bawem pacnopsaxennu.

[lakyemo Bam 3a nokynky uboro Bupoby STERWINS. Mu papgumo Bam yBaXHO RpouuTaTit iHCTpYKUii 3
YCTaHOBNEHHA, eKcnnyaTauii Ta TexHiuHoro 06a1yroByBaHHaA. Mu po3po6unu ueit Bupi6 STERWINS pna roro, wo6
BiH NPUHOCMB BaM 3a/10BOJIEHHA.

flkuio Bam noTpi6Ha gonomora, CNiBpo6iTHUKM BaLLIOro MarasuHy rotoBi J0NOMOIT! Bam

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs STERWINS. Va sfatuim sa cititi cu atentie instructiunile de
instalare, de utilizare si de intretinere. Am conceput acest produs STERWINS pentru a va furniza satisfactie totala.
Daca aveti nevoie de ajutor, echipa magazinului de cumparare este la dispozitia dumneavoastra pentru a va asista.

Thank you for purchasing this STERWINS product. We recommend that you read the installation, user and
maintenance instructions carefully. We have designed this STERWINS product to ensure your complete satisfaction.
If you require assistance, the team at your retailer is on hand to help you.



Model No.: TPS01

C

Model No.: TPTO01

G )x1

@ RALLONGE UNIQUEMENT POUR TAILLE-HAIE SUR PERCHE ET ELAGUEUSE SUR PERCHE

@ BARRA DE EXTENSION SOLAMENTE EN CORTASETOS DE PERTIGA Y PODADERA DE PERTIGA

@ EIXO DE EXTENSAQ APENAS NO CORTA-SEBES COM HASTE E PODADORA DE HASTE

@ ASTATELESCOPICA SOLO PER TAGLIASIEPI TELESCOPICO E POTATORE TELESCOPICO

@ AZONAX ENEKTAZHZ MONO XT0 KONTAPOWAAIAQ MTIOPNTOYPAS KAI STO KAAAEYTHPI ME AABH

@ TRZONEK PRZEDEUZAJACY JEST PRZEZNACZONY TYLKO DO NOZYC DO ZYWOPLOTU NA WYSIEGNIKU | OKRZESYWARKI
@ PA3LBIXHON BAN TONbKO A1 BEPTUKANBHOTO KYCTOPE3A 1 BbICOTOPE3A

@ NOAOBXYBANbHUI BA TINIbKIA 1A KYLLOPI3A HA LUTAH3I TA CEKATOPA HA LUTAH3I

@ TUAEXTENSIBILA NUMAI PE TRIMMERUL DE TUFISURI CU TIA $I FOARFECELE CU TIJA PENTRU COPACI
@ ! EXTENSION SHAFT ONLY ON POLE HEDGE TRIMMER AND POLE PRUNER

Model No.: TET01 K)x1 ' QPH
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Attention danger / Atencidn: Peligro / Atencao perigo / Attenzione pericolo / Mpogox kivduvog /
Uwaga niebezpieczefistwo / Buumanue! OnacHo! / Yeara! Hebesneuo! / Atentie, pericol / Caution danger

Observez / Atencién / Aviso / Osservare / Tlpoaé€te / Przestrzegac / Cobniopaiite npaBuna TexHuKu
6e3onacHoctu / loTpumyiiteca npasun Texniku 6e3neku / Respectati / Observe

Nettoyage / Limpieza / Limpeza / Pulizia / KaBapiopdc / Czyszczenie / Yucrka / Oumwenns /
Curdtare / Cleaning

Maintenance / Mantenimiento / Manutengdo / Manutenzione / 2¢ppic / Utrzymanie /
TexHuueckoe obcnyxusanue / TexHiune obcnyroBysaHs / Mentenantd / Maintenance

Correct / Correcto / Correcto / Corretto / Zwotd / Dobrze / MpasunbHblit /
MpasunbHo / Corect / Correct

Incorrect / Incorrecto / Incorrecto / Errato / AdBoc / Zle / HenpasunbHbiii /
HenpasunbHo / Incorect / Incorrect

Mentions légales & consignes de sécurité / Instrucciones legales y de sequridad / Avisos legais e instrucdes de sequranga /
Istruzioni legali e di sicurezza / vopikd onueiwpa kar 0dnyiec aopaleiag / uwagi prawne | instrukca bezpieczenstwa /
PYKOBOZACTBO No TexHIKe be3onacHOCTI 11 NPaBOBbIM HOPMaM / KepiBHULITBO 3 TexHiku be3neku i npaBoBuM Hopmam /
manual privind siguranta Si aspectele juridice / Legal & safety instructions

Pas de flamme / No encender fuegos / Nao ateie fogo / Non infiammare / Amayopetetat gwtid / Zakaz uzywania ognia /
Zakaz uzywania ognia / bepeub ot orHs / BorHeHebe3neuto / Nu faceti foc / No fire

Ne pas fumer / No fumar / Ndo fume / Non fumare / Amayopebetai to kdmviopa / Zakaz palenia tytoniu / He kypuTb /
He nanutit / Nu fumati / No smoking

Notes / Observaciones / Notas / Note /
Inpeiwoeig/ Notatki / Mpumevanna /
Mpumitku / Note / Notes



@ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio
@ Tuvappohoynon @ Montaz @ (6opka @ 36ipka A 1

@ Montaj @ Assembly

@ Produit compatible : PBC1-26L-AB.2

@ Producto adaptable PBC1-26L-AB.2

@ Produto adaptavel para PBC1-26L-AB.2

@ Prodotto adattabile per PBC1-26L-AB.2

@ TMpoopietar emiong kat yia to mpoiov PBC1-26L-AB.2
@ Pasuje do modelu PBC1-261-AB.2

@ [nawspenna PBC1-26L-AB.2

@ Npunatumit npoaykt PBC1-261-AB.2

@ Produs adaptabil PBC1-26L-AB.2

@ Adaptable Product PBC1-26L-AB.2




@ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio
A 1 @ Tuvappohoynon @ Montaz @ (6opka @ 36ipka

@ Montaj @ Assembly




@ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio
@ Tuvappohoynon @ Montaz @ C6opka @ 36ipka A 1

@ Montaj @ Assembly
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@ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio
A 1 @ Tuvappohoynon @ Montaz @ (6opka @ 36ipka

@ Montaj @ Assembly




@ Montage @ Montaje @ Montagem 0 Montaggio \
@ TuvappoAdynon @ Montaz @ (6opka @ 36ipka A 1

@ Montaj @ Assembly
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@ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio
A 1 @ Tuvappohoynon @ Montaz @ (6opka @ 36ipka

@ Montaj @ Assembly
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@ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio
@ Tuvappohoynon @ Montaz @ (6opka @ 36ipka A 1

@ Montaj @ Assembly
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( @ Montage
@ Montaj
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@ Montaje

A 1 @ Tuvappohoynon @ Montaz

@ Assembly

@ Montagem G Montaggio \
@ (6opka @ 36ipka




@ Préparation @ Preparacion @ Preparacao @ Preparazione
@ Mpostotpacia @ Przygotowanie @ MoaroToBka @ NMigroryBaHua B 1

@ Pregatire @ Preparation

13



@ Préparation @ Preparacion @ Preparacéo @ Preparazione
B 1 @ Mpoetotpacia @ Przygotowanie @ MoaroToBKa @ MigroryBauna

@ Pregatire @ Preparation
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@ Utilisation @ Utilizacion @ Utilizacao @ Uso
@ Xpron @ Uzytkowanie @ Wcnonb3oBaHune @ BukopuctanHa c 1
@ Utilizare @ Use




( @ utilisation ® utilizaden @ Utilizacio ® vso
C 1 @ Xpon @ Uzytkowanie @ Wcnonb3oBaHue @ BukopuctanHa

@ Utilizare @ Use
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@® utilisation
@ Xprion
@ Utilizare

® utilizacion
@ Uzytkowanie

@ Use

@ utilizacio
@ Wcnonb3oBaHune

G Uso

@ BukopuctanHa

OB Aftersales
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39PCs (5l 19PCS ) 3/8" Qo.ost
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( @ Entretien @ Mantenimiento @ Servico @ Manutenzione \
D 1 @ Tuvtipnon @ Konserwacja @ Yxon @ Dlornap

@ Intretinere @ Maintenance




( @ Entretien @ Mantenimiento @ Servico 0 Manutenzione \
@ Tuvtiipnon @ Konserwacja @ Yxop @ Dlornap D 1

@ intretinere @ Maintenance




( @ Entretien @ Mantenimiento @ Servico G Manutenzione \
D 1 @ Tuvtipnon @ Konserwacja @ Yxon @ llornap

@ Intretinere @ Maintenance




( @ Entretien @ Mantenimiento @ Servico 0 Manutenzione \
@ Tuvtiipnon @ Konserwacja @ Yxop @ Dlornap D 1

@ intretinere @ Maintenance
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( @ Entretien @ Mantenimiento @ Servico G Manutenzione \
D 1 @ Tuvtipnon @ Konserwacja @ Yxon @ llornap

@ intre;inere @ Maintenance

/ Graisse disponible en magasin Smar dostepny w sklepie
_— Grasa disponible en tienda (ma3Ka AocTynHa B npofiaxe
Lubrificante disponivel na loja Mactuno moxHa npup6aty B MarasuHi
' Grasso disponibile in negozio Unsoare disponibila in magazine

- Tpdoo oTa &diKd [ Grease available in store
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D1

0 Manutenzione
@ Dornap

@ Servico
@ Yxop
@ Maintenance

@ Mantenimiento
@ Konserwacja

@ Entretien
@ Zuvtipnon
@ Intretinere
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( @ Montage @ Montaje @ Montagem G Montaggio \
A2 @ Tuvappohoynon @ Montaz @ (6opka @ 36ipka

@ Montaj @ Assembly
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@ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio
@ Tuvappohoynon @ Montaz @ C6opka @ 36ipka A 2

@ Montaj @ Assembly
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@ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio
A 2 @ Tuvappohoynon @ Montaz @ (6opka @ 36ipka

@ Montaj @ Assembly
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@ Préparation
@ Mpostotpacia
@ Pregatire

@ Preparacion @ Preparacao @ Preparazione
@ Przygotowanie @ MoaroToBka @ NMigroryBaHua
@ Preparation
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C2

@ utilisation ® utilizacion
@ Xprion @ Uzytkowanie

@ Utilizare @ Use

~N

@ Utilizacao
@ Wcnonb3oBanue
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@ Uso

@ BukopuctanHa




@ Utilisation @ Utilizacion @ Utilizacao @ Uso
@ Xpron @ Uzytkowanie @ Wcnonb3oBaHune @ BukopuctanHa c 2
@ Utilizare @ Use

4 )
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@ Utilisation @ Utilizacion @ Utilizagao @ Uso
C 2 @ Xpon @ Uzytkowanie @ Wcnonb3oBaHue @ BukopuctanHa
@ Utilizare @ Use

4 )

30



( @ Entretien @ Mantenimiento @ Servico 0 Manutenzione \
@ Tuvtiipnon @ Konserwacja @ Yxop @ Dlornap D 2

@ intretinere @ Maintenance
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@ Entretien @ Mantenimiento @ Servico @ Manutenzione
D 2 @ Tuvtipnon @ Konserwacja @ Yxon @ llornap

@intre;inere @ Maintenance
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@ Entretien
@ Tuvtiipnon
(ro) intretinere

@ Mantenimiento @ Servico
@ Konserwacja @ Yxop
@ Maintenance

0 Manutenzione
@ Dornap

Graisse disponible en magasin

Grasa disponible en tienda

Lubrificante disponivel na loja

Grasso disponibile in negozio

Tpdoo arifetat ota £181kd Kataotpata

Smar dostepny w sklepie

(Mma3Ka A0CTynHa B npojaxe
Mactuno moxxHa npup6at B Marasuni
Unsoare disponibila in magazine
Grease available in store
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@ Entretien @ Mantenimiento @ Servico G Manutenzione \

(
D 2 @ Tuvtipnon @ Konserwacja @ Yxon @ llornap

@ Intretinere @ Maintenance
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@ Hivernage @ Durante el invierno @ Preparacdo para o inverno 0 Rimessaggio
@ AnoBrikevon To xelpwva @ Przechowywanie @ 3uMmHuiA nepuop @ 3umoBuii nepion

@Péstrare pe perioada iernii @ Winter storage
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N° de série / N de serie / N2 de série / N. di serie / Ap. ogipag /
Nr seryjny / CepuitHbiit Homep / CepiiiHuin Homep / Nr. de Serie /
Serial No.:

* Garantie 2 ans / Garantia 2 afos / Garantia 2 anos / Garanzia 2 anni
Eyyunon 2 etwu / Gwarancja 2 lat / 2 ropa /2 -piuHa rapaHTis
2 ani garantie / Guarantee 2 years

C€ H

ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - (S 00001
59790 RONCHIN - France

000 JIEPYA MEPJTEH BOCTOK, 141031, MockoBckas obnactb,
MbITULLMHCKWIA paioH, r. MbiTiwy, OcTalikoBcKoe Lwocce,
4.1, Poccua

TOB «Jlepya Mepnet Ykpaina»,

Byn. llonapHa 17a, m. Kuie 04201, Ykpaika

Made in P.R. C. 2017





